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O CTATBE 
Kunouesbie = cioBa: = (ppa3eoslor“3M, Annotayua: B craTbe paccMaTpuBalorca 
(PyHKWMOHAaIbHOe colep»KaHue, coma, ME c kommonentom “Hand“ — “xy” yepe3 
yesIOBeK, (ppa3a, peub. IIpHMepbI Ha y30eKCKOM H HeEMECI[KOM A3bIKaX, 
TakxKe maétca HHdopMalna ) 


(PYHKUMOHAIbHOM COosep»KaHHH. 


KHPULL 

Hytk TuHuHr Yy3ura xoclIMrM, yHHHr TacBupuii udosanapra Ooinmru Onan 
TaBcudlanaqn. DpaseonorManuHT acTWaOKH OOWIaHHWIM MyCTaKHJI THIUTyHOCIMK daHu 
cudatuya XIX acpfa KupnO Kenran. Dap3eonorua THIMTYHOCIMKHMHT Oup OYuMH OYmHO, 
oyaTHi cY3 OMpHKMaslapHHUHY 2KaMJIaHTaH KHCMHHH, yoy THIHMHT HOopasapH Ba HAMOMATHK 
KOHCTpyKUMaAapHHH uporanaiqu. 

ByryHru KyHya MabityM OysraH HOopasap xaéTHHHY Typ coxaslapuya io3ara Keyra Ba 
YiraH acpllapyanH Oomsad roanap, ypd-oyaTiap Ba xaéT MapouTuapra OormuKk OYnMO, KyMMH4Aa 
0u3 y4yH 64 OYNTraH MajlaHHit Ba WKTHMOMM WapouTapra JIMCOHM KYNpHKHH WaksWaHTMpu. 
[2, 6] 

ACOCHM KHCM 

3aMOHaBHit HeEMHC TaKMKOTUMNapH dpa3eouoruaA xXakuyarM TaBcndapu Ba Kapaliwiapu 
Oup KaTOp HyKTauv-Ha3aprasapra acocyianran. by dpa3eouorma HasapHaAcn PHBOXKMIAHHWIMHMHT 
Ba THJI TH3MMUTa TaaWIyKIM Oapya AHI KOHYHIAapHU Ypranull xaMa (Ppa3zeosOrMA TaKHKOTH 
ycyllapHHu TakOMMWJIalTHpuliyzan KeMO 4unKaqu. CYyHrru uiapya ukKKuTa TacHud) KeHr 
TapKauIraH: (yHKUMOHA Ba CCMaHTHK. 

B.B.BunorpayoB ceMaHTHK TacHH@HHUHT TOPTHUIyBIM HYyKTalapH pyc Ba OoLIKa 
THWIapra HucOaTaH KeHr KaMpoOBJIM TaHKHAMH TaxJIMI KWIMHaqWraH Macaslanapyan Oupu 
oynraHIMrM cadabmu, Hemuc Ppa3zeouorMmAcHHu PyHKUMOHAI acocla TAHKUAMM TapTHOra COMI 
Makcajira MYyBOQUK, aliHuKca TypFyH cYy3lapHHHT KYNYHIMrH CeMaHTHK TacHHdHuAr 
(bpaseoyorwK $KOMOMHalHACH =©(YHKUWOHa =8=6HYKTav-Ha3apyaH =—S- TH3 MM JIalUTMpMiraH 
(bpaseonornanuHr KucMuzNp.[9,7] B.B.BunorpayqoBHuHr dpa3zeouOrMkK TayKMKOTIAapu TypFyH 
wOopa Ba TyIyHua saxIMTIMrura 9ra OynraH cy3ap KOMOHHalMaAapHHH = YpraHuut 
MYXMMJIMIMHH McOoTIaraH appa HeMMC THIIMIyHOCNIapH TayqkKukoTIapuya dyHKUMOHa 
TacHud naiigo Oyngu. Cod HOMHMHaTHBIIMKKa 9ra OynraH ymOy OupmMKap JIeKcHK Ba 
(bpaseouornk OupsMkap ZeO HomMsaHHO, OMPHHUM MapTa 3aMOHaBHit HeEMMC THIMHMHT TypFyH 
wOopalap TabsIMMOTHHHHHHT ayloxHya KMcMH cHdaTufa YpraHusran. YurOy xomaT Tusa 
udoyaianraH HOMHHATHB (PyYHKUMAHH aMasira olMpayuran cY3 OupukKMaslapura HUcOaTaH yuIOy 
rypyX cy3apHHuur Oapkapop KOMOnHalHMAapHHMHT (yHKWMACH Ba TH3HMJIM-CeMaHTHK 


XyCyCHATIAapHHH, WYyHHHTeK yilapHHHr Y3vra xoc xycycHATIAapHHU Oatadcun YpraHuo 
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qukulira MMKOH Oepgu. “Tu TH3HMuyaru (pa3zeoslorMK KYM TH3HM XaM MaB3yJIapHHHT 
(yHkKuMoHal WyHammunu OYyiin4a tTascudmanagu, cy3nap OunaH Oup KaTopya, uOopazap 
OupialliMa BOCHTacH OYIMI Makcay{MHUu aMasira ommmpagunap” [1,116]. 

VincoH TaHa ab30apHHu HOMMHH udoxanoBpyn dpazeonoruK OupmuK(Db)nap — 
COMaTH3MIlap JetumHo, yap yHéya Ken KYIIaHHuIM OuaH y3ura xocaup. XX acp oxupH B 
XXI acpHunr Ooumapura KeMO COMaTH3MJIapHHHr XycycHATIapH, yiapHu OollkKa TusWapra 
TapyKHMa KWIMU MyaMMOJIapH Ba yilapHi MayaHuATIapapo MyOKOTAaru YpHU KaOu Macasiaap 
THJMMYHOCapHuHr = MKKaT-3bTHOOpura TyuIraH. byHra KOMMYHMKaTHB THJILTYHOCIMKHMHT 
puBOKIAaHHOM Onan Oupra xopwKHi THIHH YpraHviwHHHr camMapaliM ycyslapHHn spaTHul 
KkaOu OMuIap cadad OYnraH eMiIMMu3 MyMKHH. XaMjja Waxc OHTWa OAaMHMHT JIMCOHMI 
MaH3apacHHiH YpraHuliya THIWIyHOCMKHHHT Oy MYXMM KaTJIaMH OYIMHII COMaTH3MHH 
aloxnya (pazeouorMk OupsMKap cudaTuya YpraHvwi MyxXuMsMrura acoc Oysa onayH. 

3aMoHaBHii HEMMC THJIMa COMaTHK PpazeoNOrH3Mslap THI JIeKCHK TapKHOMHUHT acocuii 
KHCMHHH Taluk Kusaqu. Uy Oouc, 643 comaTu3Msapya acocuii KommoHeHT "Hand" - Kym cy3u 
oynran Obuuur KyWIaHMWH, PyHKUMOHA Ma3MyHU Ba YHHHT Te3-Te3 TakpopsaHvIM xakuya 
CY3 KOPHTaMH3. 

“Coma” cY3H IOHOH THJIMaH OMHTaH OynO, “TaHa” JeraH MabHOHM Ousgupagn. Unk 
MapotaOa "COMaTHK" TylyH4acHHH Pun THMyHOcH M.Bakk danra omM6 KupraH. TapKkuouyza 
WHCOH TaHa ab30lapH HOMJapH OYraH dpa3eouoruk OupmuKiapra @D.BakK "coMaTHK 
(bpa3eonorn3miap" yeO HOM OepraH: KY, 06K, Ooml, OapMOK Ba XakO30. Y 9CTOH THJIMHMHT 
(bpa3eouorMkK TapKHOuHU YpraHuO, COMaTH3M 9HT KaMMIM (Ppa3zeosOrMA KaTIaMapHyzan Oupu 
Ba THJIHHHT :pa3zeouOrMK TapKMOWMHUHT SHT KeHT TapKayiraH KMCMMHU TalIKH 9TaqM era 
xylocara ken [3,23]. 

Viucon wul-xapakaT Ba TypiH MyHocaOaTNapHHH udoganamya ,,kKyI “qa HT KY 
doliqananaqu, WyHHHTyeK, KY TalikKH MyXHT OnsIaH MyHocaOaTra KHpHutyBun dao Tana 
ab30cnyup. Ly nyktaw Ha3apyaH, comaTuK Ob sapya “Kym” cy3u TypiM TuWiapyarM TyplM 
MabHOHH aHrsaTHo, OupHH4N HaBOaTya, Oy cY3HHHT MabHOCHHH anual JIo3uM. bup sryraTya 
"Arm" cY3H O2aMHWHT TaHacCHHUHT Oup KHcMH cudaTHya esiKayaH Kadtraya yeO Oemrnsanayu 
[4,115], ukkuHun yFaTaa 9ca Oy cY3HHHT KeHr MabHOcH OepusiraH: oOaMHHHT TaHacHHHHr 
FOKOpH KHcMsapHyzaH Oupu - eviKayqaH OollwaHaqH Ba OapMoKjIap OumaH Tyraliqu, ed 
w3oxianran [4,141]. Arm cy3HHuHr ItyraTuapyaru dbapKlapura KapamacyaH, Oy Tabpudsap 
yMyMuiigup. byHywan KemH0 wnkayquKu, Ky (Arm) MypakkaO TyllyH4ayup, yHu Tabpudusawiyza 
Oup Heya c¥3qaH doipananusayn: Tupcak (der Ellenbogen), Oumak (das Handgelenk), kadt (die 
Hand), myuit (Faust), OapMoxjiap (Finger, der Daumen) Ba TupHoxsiap (die Nagel) kaOu. by 
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COMaTHK (ppa3eoIOru3Mslap HHCOH XapakTepu Ba (ba3HyIaTHHU, HMO-HWIOpa, XaTTH-xXapakaT 
XaMJja MyHOocaOaTu1apHHn caOuli Ba wWKOONM Uporanaliqu. Kymyayan, 

- keine Hand frei haben (Kyau 6ano 6y1moK) 

- beide Hédnde voll zu tun haben (xynoeueaua uwea kymuimox) @Obnapn WHcou 
MeXHaTceBapJIMTH XaKHa MabJLyMOT Oepagu. FOxopuyaru uKKasla Hemuc (pa3eouor“3Mu 
WHCOHHM XapakaTNapHHHT WHAWaT Onan OaxkapHIMWIMHUHT 1OKOpH apaxkacuHu KYpcaTyB4un 
beide Hinde (ukkana Kynuap) c¥y3 OupHKMacH MaBxKYyVIMIM OuaH TacquKanayu. Ukkana Ky 
OvIaH HUWAll Ba OMaTAaruAaH KYMpOK XapakaT KWH UKKM MapTa KYII WW KM WemMakyup. 

Y36ek THIMJarv MaxKO3Hii MabHOJa Kenran roKopuya alitunran ppa3seouoruK GupsuKuap, 
ABHU: 

- Kylu-Kylu2a meemau - MOopacuya XaM MexHaTceBapsInK, 

- Kyu ey - XAMMa VIUHH MOXHpPIIMK OnsiaH OaxapyB4H, 

- KVUO@H KeMOK - XAMMa MII KMIMIIra KOMP, yanabypou, 

- KAMMUKKy.1 6a Memup Ky. - MOOpalapu WHAM, TamaouaHJIMK, 

- KYU eH2u — MLLIapHU OCOH OaxkapyBUHJIHK, 

- Kylu OalaHO — Ba3MATH, MaBKeM yCTyH xycycuaTapH Oop WHcoHsapra HucOaTaH 
Ky WIaHiayy. 

Pyc Tunmmyaru "Kym" KomMnoHeHTIM Obuu tax Kuap sKaH, B.H.Tesma "Oy uOopanap 
%KMCMOHHH MeXHaT OnsIaH WyFyWianaquran wWaxcHHHT Maiiyo Oyu Ountan Oormmk OynraH 
Foaapra acociaHagn. UlyHuurgek, yap axsiokuii Ba MayjaHHuit MyHocaOaTHH HaMoéH 9Tausap: 
MHCOH XaIOJI, AXIMM HUATIIN, Y3Hra MMIOHY OusIaH MeXHaT KHIM Kepak", We0 é3anH [4,69]. 

Xe4a Kanai XapakaT Ba XapakaTap OenrusapHHuHr OYMacMru, Wanraca, AbHU 
oymamranH, xadcanacu3, dakaT Y3 XoTHpxKaMIIMrH xXakua YiOBYH MHCOHNapHHHT cudat 
OenrHIapHHu udosaiopyn acocuit mMesonyqup. “by dpa3eouoruk OvpmMKTapHuHr acocuyla 
MaKO3Hi (MeTadopuK) YxmaTuu OY, yHqa KYM OocKkH4IM cHHeKoxa - OyTyHHHHT Oup 
KHCMH (HOM OnsIaH): OapMoK — KYJI - XapakaT - dbaomMaT, WeO Kapanran. bapMok KOMIOHeHTH 
YHHHT WHCTpyMeHTal dyHkunaAcuya KY OnsaH TakKoclaHayqu. Vmo-umiopa Ba xaTTn- 
XapakaTapHHHr paM3Hii MabHocura acocylaHraH (pa3seouoruK OupmMKHHHT épKHH 
MHCOWIapHHu Kyiusaru HOopaapyza KYpHUIMMu3 MyMKHH: 

- zwei linke Hdnde haben (atcucmonuu uwea KoOup Imac) 

- die Hénde in die Tasche stecken (nansauu6 ymupmok, xe4 Hapca KulmMaciuK), 

- die Hand in anderer/fremder Leute Taschen haben (60wKaaap xuco6uea suamoK), 

- j-m. etwas unter den Hdnden zerbrechen (Kynunu coéyk cyé2a ypMaciuk) 

- kein Hande riihren (kumeaodup €pdam 6epmacaur), 
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- die Finger von etwas lassen (6upop Hapca Ounan wyeyaHMacjuK), 

- keinen Finger regen (6apmoeunu Kumuplammaciuk), 

- Daumen drehen (xeu napca Kusmacauk, 3epukuu), 

- seine Hdnde in unschuld waschen (kyanu weub, KymuKKa ypMOK, 
acasobzapjuKOAH KOUMOK), 

- eine lockere Hand haben (kyaaapu 6yw, uucu3), 

y30ek THIMa: 

-KVJIHU COBYK CV62a VPMACIUK, 

-KyIMueudaH Mmapey3u myuou, 

-KYU CUHUK, 

-KYl CUJINAMOK, 

-KYIHU 106U0, KVIMUKKA YPMOK, 

-KVl KoBylumUpUO YMUPMOK, 

-KVIUHU OypHuea muKUO, 

-OapMoeuHUu muWaMOK 

-Ky yuuda KuMoK [5, 295-304]. 

Ymoy Obnapya ofaMHnur janracaMK, xadcasacw30MK, OeKopaMMTMHH HaMOMMU 
KWJIMUIM, MIIaH OOM! TOPTHINM, OPOM OJIMIMIHH XOxJlalliM XaMja OupoBapHu XucoObura ANAL 
ucTaru KyWIMIMruHH Uudosanaiqu. UOopanuur Heru3n - Oy ogamMya wWOMIAapMOHJIMKHHAT 
HYKIMIM, HYHOKJIMTM, Xe4U KaHyali TaqOupya MIITHpOK 39TMACIIMru, MyaMMOJIapHU XaJI KMJIMII 
ypuura kyiapHunr OYuawran, JaaliraH, XaMMa Hapcara KYJI CusITaraH, KYJI KOByLITUpraH, 
xadcaslacn mup OynraH, xaTTO OapMoFHHY XaM KHMUpsaTMaraH XOJIa Yrupuwu KaOu YxmaL 
MeTadbopayaH HOopat. Yuoy uOopanap all, srpu, XyHapcu3 éxu OecyYHakali KYIap Xapakatra 
cycTIMrM Oouc OupoH Oup PaomHMATHM TeruuVIM Japaxkaya aMasira oWMpuuira KoAMp OYIMaraH 
WHcoHIapra HucOaTaH wdosatanraH. YMyMaH ovraHya, Oy aTamMallap ujaocu3sIMKHHHT 
CTepeOTHIIMK FOACHHU KesITHpHO Yukapayqu. OH MyXMMH, KOOMIMAT EKH MaxOpaTIUp, YYHKU y 
MHCOHHHHT Y3 MCTebsOAapu, MexHaTceBapJIMrTHHM HaMOéH KUHJIMIIM, XYpMaT Ba XypMatTra 
JOMMKIMTHHU XHc KWIMpadn. 

AubaHara KYpa, Y HHCOHHMHT KyJIapH Onan xap Kanai uMIHH MyBaddaknaTIM 
OaxKapHlIM MYMKHH OYyiraH KOOMIMATH OnaH OormMK. ABBasIO, Oy 2%KHCMOHHM MexHaT y4yH 
aMayI Kuiay. byHra Hemuc THM a: 

- eine gliickliche Hand haben (en2u1, maxopamau, 4uaxKou Kyu bop byMoK) 

- einen griinen Daumen haben (cy3ma-cy3: awuil 60m 6apMmoeu bop; eHeun Kyu bop) 

- in festen Hdnden sein (cy3ma-cy3: Ky4lu, KyOpamau Kyjl2a 32a OVIMOK) 
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- ungeschickte Finger haben (cy3ma-cy3: xyHapcu3 6bapmokaape 32a OyIMOK; Maxopamcu3 / 
6ecyHaKkau bynuumu) Ba 

y30ek THIN a: 

-Kyu ey; [5, 295-304]. 

(bpa3eonorn3Miapu Mucon Oynagn. WyHu tapKugznam x%xou3Ku, Oy "gliickliche Hand " - 
MOXHDp, KYJIMaH Xap Kanai wu Kenaguran, “rechte Hand” - xap Kanai *xXUCMOHMM MexHatra 
Kogup, “feste Hand” - xyunapu OaxyBBat Oynran, “griinen Daumen” - c¥3napu rysiap Ba 
6omka AWM YCuMIMKNapH %xKyla Ax Ycaqurad KMUIMNapra HuCcOaTaH MuWaTHIagu. V36exK 
THIMyarn “Kym ry’ wOopacnyarn “rym” cy3n - KulayqMran Oapya ulapu ryt KaOu unpoin 
OynayquraH MHCOHap xapakTepHHu udosanamya uuwatusagu. by uOopanapya xap KaHyaii 
XapakaT y4yH Axum OomoB4H cudaTHyza KYIHU paM3JialiTupulira acocnanran. Kynnapu 
MOXxup, OakyBBaT, “AMM” OYraH Waxclap yayH HadakaT xaéTWa XaMMa Hapca Ax OYsaqH, 
OaIKH Xap KaHwali MOWIapHH MOXHpIIMK OnIaH Kua ONMUI KOOMIMATIAapH %KaMuATAa aloxuya 
aXxaMHAT KacO dTayH. 

V>xoOuii ceMantTuka Kyiiugaru uOopasap OusaH xaM HdosasaHvwi MyMKHE: , 

- viele Hdnde machen der Arbeit schnell ein zu Ende (uaxxon), 

- die Héinde in der Tasche haben (caxuti), 

- mit milder Hand verteilen (xatip-axcou bepuu), 

- mit Hand anlegen (épdam 6bepmok), 

- mit sanfter Hand (mynouum 6a ce3zeupluK 6unaH), 

- in guten Hand sein (2amxypluk KUuMOK), 

- eine offene Hand haben (ouuxxkyi, caxoeamau 6y1moK), 

- j-m unter die Arme greifen (0oum €pdam 6epmoK, Kyniab-Kye6amiamoK), 

- reine/saubere Hand haben (pocmeyu). 

y30ek THIMa: 

- KYU y3yH 

- OUUK Kyl 

- Kyau Kama [5, 295-304]. 

Iynu tTapkuyyawiumMu3 Kepakku, TapKuOuga “Hand” comatu3mMu OyraH HMHCOHHi 
dbasunatiap xoc ymOy ObrapHuur cOH 2%KUXaTIaH KYMUWIMKHM Talikw Kusaqu. KOxopuyzarn 
wOopalap MHCOHHMHT OeryOop, caxuii, paxM-lapKaTM Ba caMHMHiIM, FaMxyYp, JOMMO 
épyamra taliép, MyIoMuM, pociryiiimrM Xakuyaru PUKpNapHU eTKAa3HLI y4yH XW3MaT KMWIAayM. 
Ymoy da3nsatiap TaBCcHaA STMITaH KOHTeKCTa "MexpHOOHIHK" TyllyH4ach Onan OOFJIHMK 
oymn0, Oy c¥3 OupHKMasapHMHUHT FOMINOK (MexpHOoH, FaMxYp, OarpHKeHT, paxMAWJI, caxHit) 
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cY31apHHUH MaBKYVIMTH Ova Tacquklanran. by aiitusran uOopasapya AXIWWMJIMK Ba paxM- 
madkKaT KapvatTiapHHu Tacoqudui, ned OyYnmaiigqu. by, OupuHun HaBOaTya, MHCOHHHHT 
MeXpHOOHIMK, paxM-Ia@KaT Ba CaMMMHiIMK KaOu *a3nsaTIapura ora OYIMIIMHM Ha3apya 
Tytagu. UHcon TaOuaTMHUHr Oy xyCyCHATH OYMKKYIUIMK, CaxHiiIMK Ova KMIraH XapakaTuapu 
opKayIM HamMoéH OYslaqM, YyHKH y OoLIKanapra 3apyp épyam Oepuura tTaliépmurnnu xamya 
dommkanapya HYK yikaH (ba3vlaTiapra 9a Waxc skaHIMTU Hdoranai qu. 

Hemuc Tuga calOuii MabHoM dpa3zeoorMK OupmuKIap xaM MaBxKy OYynHO, On3 
ylapHu kyiiuyaru Mucolsapya KYpHO YMKHUIMMH3 MYMKHH: 

- die Hand auf die/auf der Tasche halten (Ku32aHuuKiUuK, XACUCIUK KUJMOK), 

- sich die Hdnde reiben (uuuxopaauk KuJMoK), 

- die Hand gegen j-n erheben (kumzadup maxouo KuMoK), 

- Hand an j-n legen (mascoey3 KUuMOK, Y10UupMoK), 

- Hand an sich legen (y3zunu yaoupmok), 

- seine schiitzende/helfende Hand von j-n abziehen (60wKa xUuMOA KusMacjuK, épdam 
6epmaciuk), 

- j-m die Hdande schmieren (versilben) (kumzadup nopa bepmok), 

- die Hand von j-m abziehen (Epdamuunu aamok), 

- linke Hand haben (kynoa xapaxam Kuj1MoK), 

- krebige Hand haben (veupaawea motiua 6yimoK), 

- die Héinde, nach j-n etw.ausstrecken (kyjlza KUupumMOK, V3 MyIKUHU OoUUMMOK), 

- j-m ins Handwerk pfuschen (mymuyeunu mukMoK), 

- aus der Hand lese (wahrsagen) (qboa6unuK KuMOK) 

- j-n auf den Arm nehmen (6upoexnu mazax KUIMOK). 

y30ek THIN a: 

- Kyu 9epu, 

- KYIUHU OU2U3 KUIMOK, 

- Kyl KymapMoK (ypmoK) [5, 295-304]. 

by dpa3eonoruk Ouprukiap WHCOHHM canOuii TOMOHaH udomanaO, KaTBuATCH3, Y3 
HaPCOHHATHHUHT KYYCH3JIMTH, xXacuc, épqaMHHu axlIM, MYHKOpa, Macxapa KMJIMIN, of00cH3, 
3HKHAa, KYO, TAKOBy3KOp Kau cy3lap calOui MabHOHH KyyaiiTupuuira xu3MaT KuIaqu. Die 
Hand auf die/auf der Tasche halten uOopacu WHCOH xyiIK-aTBOpHHUHT YTa caOui cudatTu 
OynraH ouKy3nK; j-m die Hdnde schmieren (versilben) (kumeaodup nopa 6bepmoK) - TaMarupiuK, 
krebige Hand haben, die Hande, nach j-n etw.ausstrecken — YrpunuKx, die Hand auf die/auf der 
Tasche halten, die Hand von j-m abziehen - Kv3FaHYMKIIMK XyCyCHATIapH akc STTUpHIraH 
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(bpa3seoornk OnpmMKIapHH y4paTHut MyMKUH. Seine schiitzende/helfende Hand von j-n 

abziehen ppa3eonoru3Mya KMMHY Mp Mos KyIa0-KyBBaTIAWIHH pay KMIMMI Ba xed KUMTa 

Modauu épyamM OepHutHH MCTaMacjIMK TacBupsiaHraH. byHyaii HyKCOH Ba Kamunsuru, canOuli 

oyaTiapH Oop KHIWMIapHHAT WMHCOoHHH da3sunaTiapH WyKIMrHszaH alonaTqup, Oy 9ca, V3 

HaBpOaTHAa, OollKaIap Opacna HUIOHYCH3IMK Ba aHTuMAaTHA - HapaTHu KesITHpHO UnKapasn. 
XYJIOCA 

Y36exk Tuiuga Gepuran dpa3eonoruK Oupmuknapyaru "Kym" cy3n Kyiimparu MabHomapra 
ora: Srp KYJUIM MHCOHIap XaéTya TYFpH Alama, TypJIM KMHFUP, Y3rallap XaKH Ba MyJIKHHU 
yruplaiauran Oc4OK Waxcilapra HuCOaTaH MuWaTHIagqu. buru3 - yan YrKup, urHa KaOu acOoo 
oymmM0, KYIHHM Ourn3 KWIMUIM OusaH y Y3HHuHT WadKaTcn3 Ba XyOMH OFaMsIMrHHu HaMoOnuM 
Kau. 

Wynyati KusM0, TaxsmM HaTWKaapH OJIMOH THIMAarM :pazeoorM3Mu OYiiuya Oab3n Oup 
xylocaylap WHkapulira HMKOH Oepayn: 

eKenr tTapkairaH yuTa TacHMdHMHT: (ceMaHTHK, yciyOui, dyHKWMOHal) 
(PyHKUMOHAIMIM KYNIpOK KyWAaHMIaqM, 4yHKM (:pa3seojIOrMK KOMOMHalMANap WeO atTasaquran 
KMcMra KHpHTusIraH OapKapop wOoparapHuHT akcapuaTH PyHKUMOHa mpHHuunra MyBOdpUuK 
TH3MMJIaluTHpMiran (Ppa3seouorna KACMU Mp. 

e Hand, Finger, Arm, Daumen, Nagel, Ellbogen, Faust Ba Handgelenk komnoHentiapu 
OynraH CoMaTHK (pa3eoOrMkK OUpIMKIAapHHHT XapakTepsIM XyCyCHATH - KYJI HHCOHHHHT KY 
Kuppasiv W4KU AyHecuHN TacBupslaizuran Oup BocnTayMp. 

e"Arm" tymtyH4acu, Hand, Finger, Daumen, Nagel, Ellbogen, Faust Ba Handgelenk kaOu 
TYMyHYaapHH ¥3 w4ura oayu. 
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